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Geachte Relatie,

Al enkele jaren creëren consumenten voor de 

herfst een nieuwe setting voor hun balkons en 

terrassen met gemengde containers. Sommige 

producten zijn ideaal voor een herfstbeplanting 

en brengen extra kleur in de koele herfst. Er zijn 

veel combinaties mogelijk: grote containers met 

krachtige groeiers of gemengde terraspotten met 

compacte planten – voor elk wat wils.

Wij bieden u een keuze van de mooiste producten 

voor de herfst. Of u nu op zoek bent naar traditi-

onele combinatiepartners, zoals siergrassen en 

evergreens, of speciale vormen of kleuren, met 

deze rassen kunt u uw klanten imponeren en uw 

portfolio voor herfstplanten vergroten! 

Uw Selecta one team

Sehr geehrte Kundinnen 
und Kunden,

Seit mehreren Jahren setzen Konsumenten 

verstärkt darauf, Balkon oder Terrasse im 

Herbst mit gemischten Gefäßen nochmal richtig 

in Szene zu setzen. Einige Sorten eignen sich 

besonders für eine Herbstbepflanzung und 

bringen Farbe in den kühlen Herbst. Viele 

Kombinationen sind möglich: große Gefäße mit 

starkwachsenden Sorten oder gemischte Gefäße 

mit kompakten Pflanzen – für jeden Geschmack 

ist etwas dabei.

Wir bieten Ihnen eine Auswahl der schönsten 

Sorten für den Herbst. Ob traditionelle Kombina-

tionspartner wie Ziergräser und Schmuckstauden 

oder neue Farb- und Formgeber, mit diesen Sor-

ten können Sie bei Ihren Kunden punkten und das 

Produktangebot für den Herbst erweitern! 

Ihr Selecta one Team

Dear customers,

For several years now, consumers create a new 

setting for their balconies and terraces in autumn 

with mixed baskets. Some varieties are ideal for 

autumn plantings and bring extra colours to the 

cool autumn. Many combinations are possible: 

big containers with vigorous varieties or mixed 

baskets with compact growing plants - there is 

something to suit everyone's taste.

We offer you an assortment of the best varieties 

for autumn. If you are looking for traditional com-

bination partners like ornamental grasses and 

evergreens or special shapes or colours, with 

these varieties you can impress your customers 

and enlarge you portfolio of autumn plants! 

Your Selecta one team
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Chères clientes, chers clients,

Depuis plusieurs années, les consommateurs ont 

de plus tendance à vouloir mettre une dernière fois 

pleinement en scène, avec des bacs mixtes, leur 

balcon ou terrasse à l'automne. Certaines variétés 

se prêtent particulièrement bien à une plantation 

à l'automne et apportent des couleurs dans la fraî-

cheur de l'automne. De nombreuses combinaisons 

sont possibles : de grand bacs avec des variétés de 

forte pousse ou des bacs mixtes garnis de plantes 

compactes – il y en a pour tous les goûts.

Nous vous offrons un choix de magnifiques variétés 

pour l'automne. Depuis les partenaires de combi-

naisons traditionnelles, comme les herbes et plantes 

vivaces ornementales aux éléments structurants et 

de couleur, ces variétés rendront votre offre attrac-

tive auprès des clients et viendront étendre votre 

offre de produits jusque dans l'automne ! 

Votre équipe Selecta one

Gentile cliente,

Da diversi anni i clienti creano in autunno una 

nuova ambientazione per i propri balconi e ter-

razze utilizzando basket misti. Qualche varietà è 

ideale per piantagioni autunnali per portare colore 

aggiuntivo al freddo autunno. Molte combinazioni 

sono possibili: grandi container con varietà 

vigorose o basket misti con varietà più compatte 

– ce n’è per tutti i gusti. 

Ti offriamo un assortimento delle migliori varietà 

per l’autunno. Se stai cercando delle combinazioni 

tradizionali come le graminacee ornamentali e le 

sempreverdi o forme e colori speciali, con queste 

varietà puoi impressionare i tuoi clienti e ampliare 

il tuo assortimento di piante autunnali! 

Il tuo team Selecta one

Szanowne Klientki oraz 
szanowni Klienci!

Od kilku lat konsumenci coraz chętniej dekorują 

jesienią swoje balkony i tarasy donicami z 

mieszanymi roślinami. Niektóre odmiany są 

szczególnie przystosowane do sadzenia jesienią 

i jednocześnie upiększają tę zimną porę roku 

dodatkowymi kolorami. 

Możliwych jest wiele kombinacji: duże donice o 

silnie rosnących odmianach lub ze zwartymi rośli-

nami - jest coś dla każdego gustu.

Oferujemy Państwu asortyment najlepszych 

odmian jesiennych. Od tradycyjnych odmian do 

kombinacji takich jak ozdobne trawy i byliny, po 

specjalne kształty lub kolory - z tymi odmianami 

można zaimponować swoim klientom i powiększyć 

portfolio roślin jesiennych! 

Zespół Selecta one
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RECARNATION® AUTUMN FRIENDS

 Staudennelken von Selecta bieten beste Vorteile für den Herbst. 

Diantica®, Pillow und Carmen sind witterungsbeständig und 

winterhart, blühen bis in den frühen Winter, bringen Duft und 

leuchtende Farben und sorgen auch im nächsten Jahr wieder für 

Freude. Staudennelken lassen sich im Spätsommer und Herbst 

ideal mit traditionellen Herbststauden kombinieren. Auch unsere 

weltweit erfolgreichste Topfnelke Pink Kisses® eignet sich ganz 

hervorragend für gestaltungsbetonte Solobepflanzungen oder für 

Mischgefäße. 

 Tuinanjers van Selecta bieden veel voordeel voor de herfst. 

Diantica®, Pillow en Carmen zijn weersbestendig en winterhard. Ze 

bloeien tot aan het begin van de winter en brengen geur, kleur en 

vreugde, zelfs in het daaropvolgende jaar. Tuinanjers zijn in de late 

zomer en de herfst makkelijk te combineren met traditionele vaste 

planten. Ook onze wereldwijd meest succesvolle potanjer Pink 

Kisses® is niet alleen geschikt als stand alone plant, maar combi-

neert ook goed in gemixte containers.

 Les œillets vivaces de Selecta sont des plus avantageux pour 

l'automne. Les variétés Diantica®, Pillow et Carmen résistent aux 

intempéries et à l'hiver, fleurissent jusqu'au début de l'hiver, 

embaument l'atmosphère, apportent des couleurs brillantes et 

assurent un plaisir renouvelé l'année suivante. Les œillets vivaces 

s'assortissent idéalement à la fin de l'été et en automne avec les 

plantes vivaces automnales traditionnelles. Également, Pink 

Kisses®, notre œillet de jardinière le plus populaire dans le monde, 

se prête à la perfection pour les plantations en solo ou les bacs 

mixtes destinés à apporter des accents structuraux. 

 Garden carnations from Selecta offer great advantages in autumn. 

Diantica®, Pillow and Carmen are weather resistant and hardy, they 

flower until early winter and bring scent, bright colours and joy 

even in the following year. Garden carnations are ideally combined 

with traditional perennials in late summer and autumn. Also our 

worldwide most successful pot carnation Pink Kisses® is well-suited 

to be featured in solitary or mixed baskets. 

 Goździki ogrodowe Selecty oferują jesienią dużo zalet. Diantica®, 

Pillow i Carmen są odporne na warunki atmosferyczne, mrozood-

porne, kwitną do wczesnej zimy, przyjemnie pachną, dostarczają 

jasne kolory i radość nawet w następnym roku. Goździki ogrodowe 

można idealnie kombinować z tradycyjnymi bylinami pod koniec 

lata i jesienią. Również znane na całym świecie  goździki donicz-

kowe Pink Kisses® nadają się do użytku w pojedynczych lub 

mieszanych donicach.

 I garofani da giardino di Selecta offrono grandi vantaggi in 

autunno. Diantica®, Pillow e Carmen sono robusti e resistenti al 

clima avverso, fioriscono fino ad inizio inverno e portano profumo 

e colori brillanti anche per l’anno successivo. I garofani da giardino 

si possono combinare idealmente con le perenni tradizionali nella 

tarda estate e in autunno.Anche il nostro garofanino di successo 

mondiale Pink Kisses® è molto adatto per presentarsi da solo o in 

basket misti.
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 Viele Kombinationen sind möglich, um Farbe in den 
Herbst zu bringen. Wir empfehlen folgende Sorten für 
schöne Herbstmixe:

 Er zijn veel combinaties mogelijk om voor kleur in de 
herfst te zorgen. Wij raden de volgende rassen aan 
voor schitterende herfstcombinaties:

 De nombreuses combinaisons s'offrent pour colorer 
l'automne. Nous recommandons les variétés 
suivantes pour de belles combinaisons automnales : 

Ajuga
Carex
Coreopsis 

Dianthus
Echinacea
Festuca

Gaura 
Heuchera
Imperata

Lavandula
Leucanthemum
Lysimachia

Pennisetum
Salvia
Santolina

Sedum

 Many combinations are possible to bring colour into 
the autumn. We suggest the following varieties for 
beautiful autumn mixes:

 Wiele kombinacji można wprowadzić jesienią. 
Proponujemy następujące odmiany pięknych 
mieszanek jesiennych:

 Sono molte le combinazioni possibili per portare 
colore all’autunno. Ti suggeriamo le seguenti varietà 
per un meraviglioso mix autunnale:



Phlox Tequila Sunrise
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NOVELTY BOARD

Selecta
Perennials

 Unser Sortiment bietet Staudenproduzenten eine große Auswahl an 

leicht zu kultivierenden, winterharten und kompakten Stauden, die 

auch die Herzen der Endverbraucher höher schlagen lassen! 

 Ons assortiment van meerjarige planten geeft producenten een 

grote keus aan makkelijk te telen, winterharde en compacte 

planten, die ook de harten van de consumenten sneller laten 

kloppen. 

 Notre assortiment offre aux producteurs de plantes vivaces 

un grand choix de plantes vivaces simples à cultiver, résistantes 

à l'hiver et compactes, et enthousiasment tout autant le 

consommateur final !

 Our assortment of perennials offers producers a great choice of 

easy to cultivate, hardy and compact perennials and makes 

consumers’ hearts beat faster. 

 Nasz asortyment bylin oferuje producentom szeroki wybór 

łatwych w uprawie, odpornych na mrozy i kompaktowych bylin 

oraz sprawia, że na ich widok serca konsumentów biją szybciej. 

 Il nostro assortimento di perenni offre ai produttori una grande 

scelta di varietà compatte, facili da coltivare e resistenti: da far 

battere forte il cuore dei consumatori.
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Achillea millefolium
Desert Eve™ Cream

1-52 8-10
VI-VIII30-

40

Achillea millefolium
Desert Eve™ Red Impr.

ACBZ0001
1-52 9-10

VI-VIII30-
40

Lysimachia nummularia
Goldilocks

1-52 8-10
V-VIII5- 

10

Achillea millefolium
Desert Eve™ Deep Rose

1-52 8-10
VI-VIII30-

40

Ajuga reptans
Burgundy Glow

1-52 6-8
IV-VI15

Coreopsis grandiflora
Corey™ Yellow

Core Yel
1-52 10-12

VI-IX35-
40

Achillea millefolium
Desert Eve™ Yellow

Desyel
1-52 9-10

VI-VIII30-
40

Ajuga reptans
Braunherz

1-52 6-8
IV-VI15

Ceratostigma plumbaginoides
1-52 10-12

VIII-X15-
30

6

ACHILLEA, AJUGA, CERATOSTIGMA, COREOPSIS, LYSIMACHIA

Campanula portenschlagiana
sel® Cielo Alto

1-52 14-16
V-X20-

25

Leucophyta / Calocephalus brownii
Carlo Cephalus

5-30 12
30- 
50

Delosperma Cultivars
sel® Lido Hot Pink

1-52 10-12
V-X5- 

10

Delosperma Cultivars
sel® Lido Pink

1-52 10-12
V-X5- 

10

Delosperma Cultivars
sel® Lido White

1-52 10-12
V-X5- 

10

Delosperma Cultivars
sel® Lido Orange with Eye

1-52 10-12
V-X5- 

10

Delosperma Cultivars
sel® Lido Magenta

1-52 10-12
V-X5- 

10
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Dianthus Cultivars
sel® Diantica® Lavender + Eye

KLEDG10117
1-52 12-14

V-X10-
15

Dianthus Cultivars
sel® Diantica® Burgundy

1-52 12-14
V-X10-

15

Dianthus Cultivars
sel® Diantica® Lilac + Eye

KLEDG10118
1-52 12-14

V-X10-
15

Dianthus Cultivars
sel® Diantica® Wild Berry

KLEDG13146
1-52 12-14

V-X10-
15

Dianthus Cultivars
sel® Diantica® Orchid

KLEDG10119
1-52 12-14

V-X10-
15

Info - Dianthus

 Nelken liegen im Trend und winterharte Stauden bieten einen 

echten Mehrwert für Pflanzenliebhaber! Sie lassen sich vielfach 

kombinieren und bringen Farbe in den Herbstverkauf oder eignen 

sich dank ihrer hohen Frosttoleranz für Topftermine im Herbst zur 

Vermarktung im Folgejahr.

 Anjers zijn de trend en tuinanjers voegen door de winterhardheid 

nog iets extra’s toe voor de echte tuinliefhebber. Ze laten zich 

makkelijk combineren en brengen kleur in de herfstverkoop. Ze zijn 

ook zeer geschikt om op te potten in de herfst voor een verkoop in 

het daaropvolgende vroege voorjaar.  

 Les œillets sont en vogue et les plantes vivaces résistantes à l'hiver 

offrent une véritable plus-value aux amateurs de plantes ! Elles 

s'assortissent de multiples façons et soit apportent de la couleur 

dans l'offre automnale, soit, grâce à leur haute tolérance au gel, 

conviennent à une mise en pot à l'automne en vue d'une vente 

l'année suivante.

 Carnations are trendy and garden carnations as hardy perennials 

bring additional benefits to any garden fan! They can be combined 

in many ways and add colours to the autumn sales. They are also 

well-suited for potting in autumn for sales in the following spring. 

 Goździki są znowu modne i jako mrozoodporne byliny zapewniają 

miłośnikom roślin rzeczywistą wartość dodaną! Oferują możliwość 

kombinacji na różne sposoby i nadają się do sprzedaży jesienią, czy 

też ze względu na ich wysoką mrozoodporność, do wczesnej 

komercjalizacji w roku kolejnym.

 I garofani sono le piante in linea con la tendenza del momento 

e i garofani da giardino, come piante perenni, portano un valore 

aggiunto a tutti gli estimatori del giardino! Possono essere 

combinati in diversi modi e aggiungono colore alle vendite 

autunnali. Sono anche adatti per essere piantati in autunno per 

vendite nell’anno seguente. 
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DIANTHUS

Dianthus Cultivars
sel® Pillow Red

KLED614178
1-52 12-14

8-
12 V-X

Dianthus caryophyllus 
sel® Carmen Red

1-52 12-14
10-
15 V-X

Dianthus Cultivars
sel® Diantica® Strawberry Cream

1-52 12-14
V-X10-

15

Dianthus Cultivars
sel® Pillow Purple

1-52 12-14
V-X8-

12

Dianthus Cultivars
sel® Diantica® Raspberry Cream

KLEDG13158
1-52 12-14

V-X10-
15

Dianthus caryophyllus 
sel® Carmen Purple

1-52 12-14
V-X10-

15

Dianthus Cultivars
sel® Diantica® White+Eye `14

KLEDG14174
1-52 12-14

V-X10-
15

Dianthus caryophyllus 
sel® Carmen 

KLEDP11106
1-52 12-14

V-X10-
15

Dianthus Cultivars
sel® Diantica® Velvet

KLEDG13160
1-52 12-14

V-X8-
12
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Gaura lindheimerii
sel® Belleza® Dark Pink

50-20 12-14
V-X70

Gaura lindheimerii
sel® Belleza® White '14

50-20 12-14
V-X70

Gaura lindheimerii
sel® Belleza® Pink

50-20 12-14
V-X40

Gentiana Cultivars
sel® Luis Easy Blue

KLEGH12013
8-18 15-18

VII-X10-
15

Helichrysum italicum
Silvio Moundy

1-52 6-8
15

Helichrysum italicum
Silvio Tall

1-52 6-8
25-
30 15

Helichrysum italicum
Silvio Spreading

1-52 6-8
20

Helichrysum italicum
Silvio Frozen

1-52 6-8
15

Helichrysum italicum
Silvio Bushy

1-52 6-8
15
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GAURA, GENTIANA, HELICHRYSUM

Penstemon hartwegii
Phoenix™ Red

PEWZ0001
1-52 10-12

VI40-
50

Salvia x superba
Bordeau Steel Blue

1-52 10-12
VI-VII25-

30

Salvia cultivars
Salmia Pink

1-52 6-8
V-X40-

60

Salvia x superba
Bordeau Rose

1-52 10-12
VI-VII25-

30

Salvia cultivars 
Salmia Dark Purple

1-52 6-8
V-X40-

60

Penstemon hartwegii
Phoenix™ Magenta

PEWZ0002
1-52 10-12

VI40-
50

Penstemon hartwegii
Phoenix™ Violet

Peni Vio09
1-52 10-12

VI40-
50

Leucanthemum x superbum
Snowcap

1-52 8-10
V-X40
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Phlox paniculata
Bright Eyes

1-52 10-12
VII-IX60

Phlox paniculata
Grenadine Dream

1-52 10-12
VII40-

60

Phlox paniculata
Swizzle

1-52 10-12
VII40

Phlox paniculata
Franz Schubert

1-52 10-12
VII90

Phlox paniculata
Pina Colada

1-52 10-12
VII40

Phlox paniculata
Fondant Fancy

1-52 10-12
VII40-

50

Phlox paniculata
Purple Kiss

1-52 10-12
VII40

Santolina chamaecyparissus
1-52 -15°C10

VII-VIII30-
50

Phlox paniculata
Tequila Sunrise

1-52 10-12
VII40

12

PHLOX, SANTOLINA

Sedum mexicanum
Gold Mound

1-52 8-12
20 IV-V

Sedum telephium
Matrona

1-52 8-12
25-
40 VII-IX

Sedum acre
Aurea

1-52 6-10
15 III-IV

Sedum kamtschatikum
Variegatum

1-52 6-10
III-IV15

Sedum telephium
Munstead Dark Red

1-52 6-10
VII-IX25-

40

Sedum spurium
Variegatum

1-52 8-12
III-IV15

Sedum telephium
Herbstfreude

1-52 8-12
VII-IX35-

45

Sedum tetractinum
Coral Reef

1-52 6-10
VII-VIII15

Sedum sexangulare
1-52 6-10

10 III-IV
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Achillea millefolium

Desert Eve™ Cream 1-52 8-10 30-40 VI-VIII

Desert Eve™ Deep Rose 1-52 8-10 30-40 VI-VIII

Desert Eve™ Red Impr. ACBZ0001 1-52 9-10 30-40 VI-VIII

Desert Eve™ Yellow Desyel 1-52 9-10 30-40 VI-VIII

Ajuga reptans

Burgundy Glow 1-52 6-8 15 IV-VI

Braunherz 1-52 6-8 15 IV-VI

Campanula portenschlagiana

sel   Cielo Alto 1-52 14-16 20-25 V-X

Ceratostigma plumbaginoides

Ceratostigma plumbaginoides 1-52 10-12 15-30 VIII-X

Coreopsis grandiflora

Corey™ Yellow Core Yel 1-52 10-12 35-40 VI-IX

Delosperma Cultivars

sel  Lido Hot Pink 1-52 10-12 5-10 V-X

sel  Lido Magenta 1-52 10-12 5-10 V-X

sel  Lido Orange with Eye 1-52 10-12 5-10 V-X

sel  Lido Pink 1-52 10-12 5-10 V-X

sel  Lido White 1-52 10-12 5-10 V-X

Dianthus caryophyllus 

sel  Carmen KLEDP11106 1-52 12-14 10-15 V-X

sel  Carmen Purple 1-52 12-14 10-15 V-X

sel  Carmen Red 1-52 12-14 10-15 V-X

Dianthus Cultivars

sel  Diantica  Burgundy 1-52 12-14 10-15 V-X

sel  Diantica  Lavender + Eye KLEDG10117 1-52 12-14 10-15 V-X

sel  Diantica  Lilac + Eye KLEDG10118 1-52 12-14 10-15 V-X

sel  Diantica  Orchid KLEDG10119 1-52 12-14 10-15 V-X

sel  Diantica  Raspberry Cream KLEDG13158 1-52 12-14 10-15 V-X

sel  Diantica  Strawberry Cream 1-52 12-14 10-15 V-X

sel  Diantica  Velvet KLEDG13160 1-52 12-14 8-12 V-X

sel  Diantica  White+Eye '14 KLEDG14174 1-52 12-14 10-15 V-X

sel  Diantica  Wild Berry KLEDG13146 1-52 12-14 10-15 V-X

sel  Pillow Purple 1-52 12-14 8-12 V-X

sel  Pillow Red KLEDG14178 1-52 12-14 8-12 V-X

Gaura lindheimerii

sel  Belleza  Dark Pink 50-20 12-14 70 V-X

sel  Belleza  Pink 50-20 12-14 40 V-X

sel  Belleza  White '14 50-20 12-14 70 V-X

Gentiana Cultivars

sel  Luis Easy Blue KLEGH12013 8-18 15-18 10-15 VII-X

Helichrysum italicum

Silvio Bushy 1-52 6-8 15 -

Silvio Spreading 1-52 6-8 20 -

Silvio Frozen 1-52 6-8 15 -

Silvio Moundy 1-52 6-8 15 -

Silvio Tall 1-52 6-8 25-30 -

Leucanthemum x superbum

Snowcap 1-52 8-10 40 V-X

Leucophyta / Calocephalus brownii

Carlo Cephalus 5-30 12 30-50 -

Lysimachia nummularia

Goldilocks 1-52 8-10 5-10 V-VIII

Penstemon hartwegii

Phoenix™ Magenta PEWZ0002 1-52 10-12 40-50 VI

Phoenix™ Red PEWZ0001 1-52 10-12 40-50 VI

Phoenix™ Violet Peni Vio09 1-52 10-12 40-50 VI

Phlox paniculata

Bright Eyes 1-52 10-12 60 VII-IX

Fondant Fancy 1-52 10-12 40-50 VII

Franz Schubert 1-52 10-12 90 VII

Grenadine Dream 1-52 10-12 40-60 VII

Pina Colada 1-52 10-12 40 VII

Purple Kiss 1-52 10-12 40 VII

Swizzle 1-52 10-12 40 VII

Tequila Sunrise 1-52 10-12 40 VII

Salvia

Bordeau Rose 1-52 10-12 25-30 VI-VII

Bordeau Steel Blue 1-52 10-12 25-30 VI-VII

Salmia Dark Purple 1-52 6-8 40-60 V-X

Salmia Pink 1-52 6-8 40-60 V-X

Santolina chamaecyparissus

Santolina chamaecyparissus 1-52 10 30-50 VII-VIII

Sedum

Aurea 1-52 6-10 15 III-IV

Coral Reef 1-52 6-10 15 VII-VIII

Gold Mound 1-52 8-12 20 IV-V

Herbstfreude 1-52 8-12 35-45 VII-IX

Matrona 1-52 8-12 25-40 VII-IX

Munstead Dark Red 1-52 6-10 25-40 VII-IX

Sexangulare 1-52 6-10 10 III-IV

Variegatum (kamtschatikum) 1-52 6-10 15 III-IV

Variegatum (spurium) 1-52 8-12 15 III-IV
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Perennials
In vitro

 Unsere Auswahl an laborvermehrten Stauden. Die Laborproduktion 

und die Abhärtung der Pflanzen erfolgt durch die Firma Tuszynscy 

in Polen. Die Vorteile von laborvermehrten Massenproduktionen 

sind krankheitsfreie und uniforme Pflanzen. 

 Ons assortiment van in het laboratorium vermeerde rassen. De 

in-vitro productie en het afharden van de planten wordt gedaan 

door het Poolse bedrijf Tuszynscy. De voordelen van in-vitro 

vermeerdering zijn ziektevrije en uniforme planten.

 Notre sélection de plante vivaces multipliées en laboratoire. 

La production en laboratoire et l'endurcissement des plantes est 

réalisée par la Société Tuszynscy, en Pologne. Les avantages de 

productions de masse avec multiplication en laboratoire sont des 

plantes exemptes de maladies et uniformes. 

 Our assortment of in-vitro propagated varieties. The in-vitro 

production and the hardening of the plants are done by the 

company Tuszynscy from Poland. The advantages of in-vitro 

propagation are disease-free and uniform plants.

 Nasz asortyment in vitro rozmnażanych odmian. Zarówno produk-

cja laboratoryjna jak i odporności roślin są przeprowadzane przez 

firmę Tuszynscy w Polsce. Korzyścią masowej produkcji in vitro są 

rośliny jednolite i wolne od chorób.

 Il nostro assortimento di piante propagate in-vitro. La produzione 

in-vitro e l’indurimento delle piante è realizzato dall’azienda 

Tuszynscy in Polonia. Il vantaggio delle piante in-vitro è l’assenza 

di patologie e l’uniformità delle piante.
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Echinacea purpurea
Eccentric

5-22 12-14
VI-IX60

Geranium Cutlivars
Rozanne®

gerwat
1-27 8-10

VI-X45-
60

Heuchera Cultivars
Blackberry Crisp

EU35418
5-22 6-8

VI-VII18

Heuchera Cultivars
Frost

EU39450
5-22 6-8

VI-IX28

Echinacea purpurea
Meditation White

5-22 12-14
VI-IX50

Heuchera Cultivars
Fire Alarm

EU37063
5-22 6-8

VI-VIII22

Heuchera Cultivars
Blondie in Lime

EU39448
5-22 6-8

V-VI28

Echinacea purpurea
Sensation Pink

5-22 12-14
VI-IX50

Heuchera Cultivars
Ginger Ale

EU23085
5-22 6-8

V-VI22

Heuchera Cultivars
Marmalade

EU17425
5-22 6-8

V-VI25

Geranium Cutlivars
Jolly Jewel Night

1-27 8-10
V-X15-

20

Geranium Cutlivars
Jolly Jewel Red

1-27 8-10
V-X15-

20
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Heuchera Cultivars
Paprika

EU39443
5-22 6-8

V-VI20

Heuchera Cultivars
Sugar Plum

EU32315
5-22 6-8

V-IX30

Heuchera x heucherella
Copper Cascade

EU43260
5-22 6-8

VI-VII20

Heuchera Cultivars
Plum Royale

EU29035
5-22 6-8

V-IX25

Heuchera x heucherella
Tapestry

EU26477
5-22 6-8

V-VIII18

Heuchera Cultivars
Peppermint

EU37058
5-22 6-8

V-VI23

Heuchera Cultivars
Galaxy

EU37062
5-22 6-8

V-VI23

Heuchera x heucherella
Twilight

EU43263
5-22 6-8

V-VIII23

Heuchera Cultivars
Black Beauty

EU11507
5-22 6-8

V-IX30

Heuchera Cultivars
Root Beer

EU35428
5-22 6-8

V-IX30

Heuchera Cultivars
Forever Purple

EU43271
5-22 6-8

V-IX30
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Echinacea purpurea

Eccentric 5-22 12-14 60 VI-IX

Meditation White 5-22 12-14 50 VI-IX

Sensation Pink 5-22 12-14 50 VI-IX

Geranium Cultivars

Jolly Jewel Night 1-27 8-10 15-20 V-X

Jolly Jewel Red 1-27 8-10 15-20 V-X

Rozanne gerwat 1-27 8-10 45-60 VI-X

Heuchera Cultivars

Black Beauty EU11507 5-22 6-8 30 V-IX

Blackberry Crisp EU35418 5-22 6-8 18 VI-VII

Blondie in Lime EU39448 5-22 6-8 28 V-VI

Fire Alarm EU37063 5-22 6-8 22 VI-VIII

Forever Purple EU43271 5-22 6-8 30 V-IX

Frost EU39450 5-22 6-8 28 VI-IX

Galaxy EU37062 5-22 6-8 23 V-VI

Ginger Ale EU23085 5-22 6-8 22 V-VI

Marmalade EU17425 5-22 6-8 25 V-VI

Heuchera Cultivars

Paprika EU39443 5-22 6-8 20 V-VI

Peppermint EU37058 5-22 6-8 23 V-VI

Plum Royale EU29035 5-22 6-8 25 V-IX

Root Beer EU35428 5-22 6-8 30 V-IX

Sugar Plum EU32315 5-22 6-8 30 V-IX

Heuchera x heucherella

Alabama Sunrise EU28145 5-22 6-8 30 III-V

Copper Cascade EU43260 5-22 6-8 20 VI-VII

Solar Power EU32435 5-22 6-8 30 VI-VII

Tapestry EU26477 5-22 6-8 18 V-VIII

Twilight EU43263 5-22 6-8 23 V-VIII

Tiarella Cultivars

Happy Trails EU32310 30-35 8-10 10 IV-VI

Pacific Crest EU37686 30-35 8-10 10 IV-VI

Starburst EU17457 30-35 8-10 20 III-V

Sunset Ridge EU37687 30-35 8-10 10 IV-VI

Heuchera x heucherella
Solar Power

EU32435
5-22 6-8

VI-VII30

Heuchera x heucherella
Alabama Sunrise

EU28145
5-22 6-8

III-V30

Tiarella Cultivars
Happy Trails

EU32310
30-35 8-10

IV-VI10

Tiarella Cultivars
Pacific Crest

EU37686
30-35 8-10

IV-VI10

Tiarella Cultivars
Starburst

EU17457
30-35 8-10

III-V20

Tiarella Cultivars
Sunset Ridge 

EU37687
30-35 8-10

IV-VI10

18

HEUCHERELLA, TIARELLA

Selecta
Aromatics

 Im Kapitel Aromatics finden Sie unser Lavendel-Sortiment sowie 

unsere Kräuter-Selektion. Unsere Kräuter-Jungpflanzen sind für 

die Produktion von essbaren Kräutern geeignet. Alle Jungpflanzen 

werden bei unserem Partner Fa. Silze Jungpflanzen auf Produk tions-

flächen, die für den Anbau von Gemüse zertifiziert sind, produziert. 

 In het hoofdstuk Aromatics vindt u ons assortiment lavendel en 

onze kruiden. De bewortelde stekken van ons kruidenassortiment 

zijn ook geschikt voor het produceren van eetbare kruiden. 

Alle jonge planten worden door onze partner Silze Jungpflanzen 

geproduceerd op teeltvlakken die voor het telen van groente 

gecertificeerd zijn.

 Vous trouverez notre assortiment de lavandes ainsi que notre 

sélection d'herbes aromatiques au chapitre « Plantes aromatiques ». 

Nos jeunes plantes aromatiques conviennent pour la production 

d'herbes comestibles. Toutes les jeunes plantes sont produites par 

notre partenaire, la Sté Silze Jungpflanzen, sur des surfaces de 

production certifiées pour la culture de légumes.  

 The chapter Aromatics comprises our lavender assortment as well 

as our herbs selection. Our herbs assortment is available as young 

plants that are suitable to produce edible products. All young 

plants are produced by our partner Silze Jungpflanzen on areas that 

meet the certified specifications for vegetable production.

 W rozdziale Aromaty mogą Państwo zapoznać się z naszą ofertą 

lawendy, jak również z selekcją naszych ziół. Nasze sadzonki ziół 

nadają się do produkcji ziół jadalnych. Wszystkie sadzonki są 

produkowane przez naszą firmię partnerską Silze, której obszary 

produkcyjne są certyfikowane do uprawy warzyw.

 Il capitolo Aromatics comprende sia l’assortimento di lavande che 

la nostra selezione di aromatiche. Il nostro assortimento di 

aromatiche è disponibile come giovane pianta radicata adatta per 

produrre piante alimentari. Tutte le giovani piante sono prodotte 

dal nostro partner Silze Jungpflanzen in aree che rispondono alle 

specifiche di legge per la coltivazione di ortaggi.
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Lavandula stoechas
sel® LaVela® Violetto

1-52 10-12
V-VIII35-

40

Lavandula stoechas
sel® LaVela® White

1-52 10-12
IV-VI20-

25

Lavandula dentata
sel® LaVela® Perfume

1-52 10-12
VI-VIII35-

40

Lavandula stoechas
sel® LaVela® Dark Violet 16

1-52 10-12
IV-V20-

25

Lavandula stoechas
sel® LaVela® Dark Pink

KLELV12071
1-52 10-12

V-VII20-
25

Lavandula x intermedia
Grosso

1-52 -10°C14
50 VI-VIII

Lavandula stoechas
Otto Quast

1-52 10-12
V-VIII30
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Lavandula angustifolia
Hidcote Blue

1-52 10-20
V-VIII40

Lavandula angustifolia
Munstead

1-52 10-12
V-VIII40

Lavandula angustifolia
sel® LesBleus Antoine

1-52 10-12
V-VIII40

Lavandula angustifolia
sel® LesBleus Thierry

1-52 10-12
V-VIII30

Info - Lavandula angustifolia

 Die Selecta Züchtung „LesBleus“ sind winterharte Lavandula 

angustifolia, die im Schnitt zwei Wochen früher in Blüte sind als die 

Sorte Hidcote Blue. Die kurzen und dicht besetzten Blütenrispen 

bringen viel Farbe auf die Pflanze und ermöglichen es, eine Lage 

mehr pro Container zu packen als sonst üblich. Ideal, um Trans-

portkosten zu reduzieren.

 De beide Selecta-rassen ‘LesBleus’ zijn winterharde Lavandula 

angustifolia, die gemiddeld twee weken eerder bloeien dan het 

oude ras Hidcote Blue. De korte en volle pluimen zorgen voor veel 

kleur op de plant en per container kan een extra laag worden 

gepakt, Ideaal om de transportkosten te verlagen.

 La sélection « LesBleus » de Selecta sont des Lavandula angustifolia 

résistantes à l'hiver, fleurissant en moyenne deux semaines plus tôt 

que la variété Hidcote Blue. Leurs panicules courtes et denses 

colorent intensément la plante et permettent de charger une couche 

de plus que d'habitude par conteneur. Idéal pour réduire les frais de 

transport.

 The Selecta varieties of ‘LesBleus’ are hardy Lavandula angustifolia 

and on average two weeks earlier flowering than the variety 

Hidcote Blue. The short and densely covered flower panicles 

provide a richly coloured plant and allow packing one layer more 

per container than usual. Ideal to reduce transport costs.

 Odmiana Selecty ‘LesBleus’ to twarda Lavandula angustifolia, która 

kwitnie średnio dwa tygodnie wcześniej w porównaniu do odmiany 

Hidcote Blue. Krótkie i gęsto pokryte wiechy kwiatów zapewniają 

obfitość koloru oraz umożliwiają pakowanie kontenera o jedną 

warstwę więcej niż zazwyczaj. Odmiana ta nadaje się idealnie do 

redukcji kosztów transportu.

 La varietà ‘LesBleus’ ibridata da Selecta è una robusta varietà di 

Lavandula Angustifolia che fiorisce in media due settimane prima 

della varietà Hidcote Blue. La pannocchia fiorale corta e piena 

fornisce una pianta riccamente colorata e consente di imballare sul 

carrello un pianale in più del solito. Ideale per ridurre i costi di 

trasporto.
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Lippia citriodora
1-52 8

30

Melissa officinialis
Lemon Balm

1-52 8
30

Origanum vulgare
Compactum

1-52 8
15

Mentha gracilis
Ginger Mint

1-52 8
30

Origanum vulgare
Origanum Maggiorana

1-52 8
35

Mentha x piperita
Chocolate Mint

1-52 8
30

Origanum vulgare
Hot&Spicy

1-52 8
35

Mentha spicata
Maroccan

1-52 6-10
15-
25

Mentha x piperita
Common

1-52 8
30

Origanum vulgare
Italian

1-52 8
35

Ocimum basilicum
Greek Columnar

1-52 8
50
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Rosmarinus officinalis
Repens Boule

1-52 -5°C10
I-III15

Salvia officinalis
Tricolor

1-52 -15°C8-10
VI-IX30

Salvia officinalis
Grower's Friend

1-52 8
VI-IX40

Rosmarinus officinalis
Tuscan Blue

-5°C1-52 10
I-III30

Salvia officinalis
Aurea

-15°C1-52 8-10
VI-IX30

Thymus citriodorus
Doone Valley

1-52 8
VI-VII10-

15

Salvia officinalis
Purpurascens

-15°C1-52 8-10
VI-IX30

Salvia officinalis
Berggarten

1-52 8
VI-IX40

Thymus citriodorus
Silver Queen

1-52 8
VI-VII10-

15

Rosmarinus officinalis
Prostratus

1-52 -5°C10
I-III15

1-52 10-14
I-III25-

35

Rosmarinus officinalis

Rosmarinus officinalis
Perigord

1-52 10-14
I-III25-

35
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Lavandula angustifolia

sel  LesBleus Antoine 1-52 10-12 40 V-VIII

sel  LesBleus Thierry 1-52 10-12 30 V-VIII

Hidcote Blue 1-52 10-20 40 V-VIII

Munstead 1-52 10-12 40 V-VIII

Lavandula dentata

sel  LaVela  Perfume 1-52 10-12 35-40 VI-VIII

Lavandula stoechas

sel  LaVela  Dark Pink KLELV12071 1-52 10-12 20-25 V-VII

sel  LaVela  Dark Violet 16 1-52 10-12 20-25 IV-V

sel  LaVela  Violetto 1-52 10-12 35-40 V-VIII

sel  LaVela  White 1-52 10-12 20-25 IV-VI

Otto Quast 1-52 10-12 30 V-VIII

Lavandula x intermedia

Grosso 1-52 14 50 VI-VIII -10°C

Lippia citriodora

Lippia citriodora 1-52 8 30 -

Melissa officinialis

Lemon Balm 1-52 8 30 -

Mentha x piperita

Chocolate Mint 1-52 8 30 -

Common 1-52 8 30 -

Mentha gracilis

Ginger Mint 1-52 8 30 -

Mentha spicata

Maroccan 1-52 6-10 15-25 -

Ocimum basilicum

Greek Columnar 1-52 8 50 -

Origanum vulgare

Compactum 1-52 8 15 -

Hot&Spicy 1-52 8 35 -

Italian 1-52 8 35 -

Origanum Maggiorana 1-52 8 35 -

Rosmarinus officinalis

Perigord 1-52 10-14 25-30 I-III

Prostratus 1-52 10 15 I-III

Repens Boule 1-52 10 15 I-III -5°C

Rosmarinus officinalis 1-52 10-14 25-35 I-III

Tuscan Blue 1-52 10 30 I-III -5°C

Salvia officinalis

Aurea 1-52 8-10 30 VI-IX -15°C

Berggarten 1-52 8 40 VI-IX

Grower's Friend 1-52 8 40 VI-IX

Purpurascens 1-52 8-10 30 VI-IX -15°C

Tricolor 1-52 8-10 30 VI-IX -15°C

Thymus citriodorus

Aureovariegata 1-52 8 10-15 VI-VII

Compactus 1-52 8 10-15 VI-VII

Doone Valley 1-52 8 10-15 VI-VII

Silver Queen 1-52 8 10-15 VI-VII

Thymus vulgaris

Faustinoi 1-52 8 10 VI-VII

Thymus citriodorus
Compactus

1-52 8
VI-VII10-

15

Thymus citriodorus
Aureovariegata

1-52 8
VI-VII10-

15

Thymus vulgaris
Faustinoi

1-52 8
VI-VII10
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 Gräser gehören in jedes Sortiment! Imperata, Pennisetum, Carex 

oder Festuca lassen sich als Solitärpflanzen, Beetpflanzen oder als 

Sichtschutz im Garten einsetzen und eignen sich hervorragend für 

Kombinationsbepflanzungen von Frühjahr bis Herbst. Gräser sind 

pflegeleicht und in vielen Fällen winterhart.

 Grassen maken elk assortiment compleet! Imperata, Pennisetum, 

Carex of Festuca kunnen worden gebruikt als enkele plant, in 

perken of voor het creëren van privacyhoekjes in de tuin. Ze zijn erg 

geschikt om met andere producten te combineren vanaf de lente tot 

in de herfst. Grassen zijn makkelijk te verzorgen en vaak winterhard.

 Les graminées sont indispensables dans tout assortiment ! 

Imperata, Pennisetum, Carex ou Festuca s'utilisent comme plantes 

isolées, plantes de parterre ou comme protection contre les regards 

indiscrets dans le jardin et conviennent à la perfection pour les 

plantations mixtes du printemps à l'automne. Les graminées sont 

faciles d'entretien et, dans de nombreux cas, résistantes à l'hiver. 

 Grasses complete any assortment! Imperata, Pennisetum, Carex or 

Festuca can be used as solitary plants, in beds or as a sight 

protection in gardens. They are well suited for combination 

plantings from spring to autumn. Grasses are easy to care for and 

often hardy. 

 Trawy są uzupełnieniem każdego asortymentu! Imperata, pennise-

tum, carex lub festuca można zastosow w ogrodach jako pojedyń-

cze rośliny ozdobne, rabatowe lub jako osłonowe. Idealnie nadają 

się do nasadzeń kompozycyjnych w okresie od wiosny do jesieni. 

Trawy są łatwe w pielęgnacji i w wielu przypadkach rozoodporne.

 Le graminacee ornamentali completano ogni assortimento! 

Imperata, Pennisetum, Carex o Festuca possono essere usate come 

piante singole, in aiuole o come complemento nei giardini. 

Sono particolarmente adatte per combinazioni dalla primavera 

all’autunno. Sono facili da curare e spesso molto resistenti.

25

SELECTA GRASSESwww.selecta-one.com

Selecta
Grasses



Acorus gramineus
Argenteostriatus

2-30 10
-25-

35

Carex morrowii
Ice Dance

13-25 8-10

IV-V
30 - 
40

Calamagrostis x acutiflora
Overdam

10-25 10-14

IV
50-
150

Acorus gramineus
Oborozuki

2-30 10
-25-

35

Carex brunnea
Jubilo

Jubilo
17-27 10-13

IV-V
10 - 
20

Carex elata
Bowles Golden

18-25 8-10

V40

Carex brunnea
Jenneke

17-27 10-13

IV-V
25 - 
35

Calamagrostis x acutiflora
Karl Foerster

10-25 10-14

IV
50-
150

Carex brunnea
Variegata

13-25 10-13

IV-V
30 - 
40

Carex caryophyllea
The Beatles

13-27 8-10

IV-V
10- 
20

Carex brunnea
sel® Lemon

HEK13060
17-27 10-13

IV-V25- 
35
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Festuca cinerea
Eisvogel

8-20 6-8
IV-VI20-

25

Festuca cinerea
Kitty Dark Blue

6-20 6-8
IV-VI20- 

25

Carex morrowii
Variegata

15-25 10-12
IV-V25- 

30

Cortaderia selloana
Pumila

6-27 12
VIII-X100- 

150

Carex hachijoensis
Evergold

15-30 8-10

IV-V
20-
30
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Imperata cylindrica
Red Baron

8-28 12-16 -10°C
15 - 
30

Miscanthus sinensis
Variegatus

17-27 10-14 -10°C
VIII-IX60-

100

Miscanthus sinensis
Morning Light

18-28 -10°C10-14
60 - 
100

Miscanthus sinensis
Zebrinus

17-27 10-14
VIII-IX60-

100

Miscanthus sinensis
Kleine Silberspinne

18-28 10-14
VIII-IX50- 

100

Miscanthus sinensis
Strictus

17-27 10-14
100 - 
150

Miscanthus sinensis
David

18-28 10-14
VIII-IX80- 

120

Miscanthus sinensis
Gold Bar

17-27 10-14 -10°C
VIII-IX60
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Panicum virgatum
Shenandoah

17-27 8-10
VIII-IX80-

130

Pennisetum x advena
Rubrum

3-27 8-10
VII-IX40-

70

Pennisetum x advena
Fireworks

3-27 8-10
VII-IX40

Pennisetum alopecuroides
Hameln

15-30 6-10
VII-IX40-

60

Pennisetum x advena
Chelsea

3-27 8-10
VII-IX30-

60

Pennisetum alopecuroides
Little Bunny

15-30 6-10
VII-IX20-

30

Pennisetum x advena
Cherry Sparkler

6-27 8-10
VII-IX40

Stipa calamagrostis
15-28 8-10

VI40-
70

Pennisetum x advena
Sky Rocket

6-27 8-10
VII-IX30-

40



Acorus gramineus

Argenteostriatus 2-30 10 25-35 -

Oborozuki 2-30 10 25-35 -

Calamagrostis x acutiflora

Karl Foerster 10-25 10-14 50-150 IV

Overdam 10-25 10-14 50-150 IV

Carex brunnea

Jenneke 17-27 10-13 25-35 IV-V

Jubilo Jubilo 17-27 10-13 10-20 IV-V

sel  Lemon HEK13060 17-27 10-13 25-35 IV-V

Variegata 13-25 10-13 30-40 IV-V

Carex caryophyllea

The Beatles 13-27 8-10 10-20 IV-V

Carex elata

Bowles Golden 18-25 8-10 40 V

Carex hachijoensis

Evergold 15-30 8-10 20-30 IV-V

Carex morrowii

Ice Dance 13-25 8-10 30-40 IV-V

Variegata 15-25 10-12 25-30 IV-V

Cortaderia selloana

Pumila 6-27 12 100-150 VIII-X

Festuca cinerea

Eisvogel 8-20 6-8 20-25 IV-VI

Kitty Dark Blue 6-20 6-8 20-25 IV-VI

Imperata cylindrica

Red Baron 8-28 12-16 15-30 - -10°C

Miscanthus sinensis

David 18-28 10-14 80-120 VIII-IX

Gold Bar 17-27 10-14 60 VIII-IX -10°C

Kleine Silberspinne 18-28 10-14 50-100 VIII-IX

Morning Light 18-28 10-14 60-100 - -10°C

Strictus 17-27 10-14 100-150 -

Variegatus 17-27 10-14 60-100 VIII-IX -10°C

Zebrinus 17-27 10-14 60-100 VIII-IX

Panicum virgatum

Shenandoah 17-27 8-10 80-130 VIII-IX

Pennisetum alopecuroides

Hameln 15-30 6-10 40-60 VII-IX

Little Bunny 15-30 6-10 20-30 VII-IX

Pennisetum x advena

Chelsea 3-27 8-10 30-60 VII-IX

Cherry Sparkler 6-27 8-10 40 VII-IX

Fireworks 3-27 8-10 40 VII-IX

Rubrum 3-27 8-10 40-70 VII-IX

Sky Rocket 6-27 8-10 30-40 VII-IX

Stipa calamagrostis

Stipa calamagrostis 15-28 8-10 40-70 VI
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GRASSES

 Wild und edel. Das neue Konzept „Serengeti® Grasses“ von Selecta 

one fördert eine der größten Tierwildnisse auf diesem Planeten. 

Bekanntgeworden durch Grzimeks Film „Serengeti darf nicht 

sterben“ ist dieses Tierparadies heute gefährdeter denn je. Mit 

ausgewählten Gräsern und herrlichen Etiketten und Postern von 

Floramedia lebt die Serengeti auch bei Ihnen und Ihren Kunden 

wieder auf. 

 Wild en nobel. Het nieuwe concept “Serengeti® Grasses” van 

Selecta one ondersteunt een van ‘s werelds grootste wildernissen. 

Bekend door de klassieke film “Serengeti Shall Not Die” van 

Michael Grzimek – is dit dierenparadijs vandaag de dag meer dan 

ooit bedreigd. Met de geselecteerde grassen en schitterende labels 

en posters van Floramedia kunnen u en uw klanten de Serengeti 

laten herleven.

 Sauvages et élégantes. Le concept « Serengeti® Grasses » de 

Selecta one parraine l'une des plus grandes réserves naturelles 

animalière de notre planète. Rendu célèbre par le film « Serengeti 

ne doit pas mourir » de Grzimek, ce paradis pour animaux est 

actuellement plus menacé que jamais. Des graminées sélection-

nées et de magnifiques étiquettes et posters de Floramedia font 

également revivre Serengeti chez vous et vos clients.

 Wild but noble. The new concept “Serengeti® Grasses” by Selecta 

one supports one of our planet’s greatest animal wildlife areas. 

Best known from the film classic “Serengeti Shall Not Die” by 

Michael Grzimek - this animal paradise is today more endangered 

than ever. With selected grasses and beautiful labels and posters 

from Floramedia you and your customers can revive the Serengeti!  

 Dzikie i szlachetne. Nasza nowa koncepcja traw “Serengeti®” 

wspiera jeden z największych parków dzikich zwierząt na świecie. 

Park ten, znany przede wszystkim z filmu “Serengeti nie może 

umrzeć” Michaela Grzimek, to raj zwierzęcy, który jest dzisiaj 

bardziej zagrożony niż kiedykolwiek. Dzięki wyselekcjonowanej 

ofercie traw oraz kreatywnym etykietom i plakatom zaprojektowa-

nym przez Floramedia teraz rownież Państwo i Państwa klienci 

mogą zreaktywowa Serengeti! 

 Selvaggio ma nobile. Il nuovo concetto “Serengeti® Grasses” di 

Selecta one sostiene uno dei più grandi siti di fauna selvatica del 

nostro pianeta. Meglio conosciuto dal film classico “Serengeti Shall 

Not Die” di Michael Grzimek – questo paradiso animale è oggi più 

che mai in pericolo. Con varietà selezionate, etichette magnifiche e 

poster fornite da Floramedia tu e i tuoi clienti potrete rilanciare il 

Serengeti!
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PRODUCT TYPES

URC Standard RC MiniRooter® Cool & Easy* Quick & Easy*
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Perennials
Achillea millefolium 100 104 23mm - 1x - - - -

Ajuga reptans 100 104 23mm - 1x - - - -

Calocephalus 100 - - - 286 1430 2x - -

Campanula 100 104 23mm - 1x - - - -

Ceratostigma 100 104 23mm - 1x - - - -

Coreopsis 100 104 23mm 1x - - - -

Delosperma - 104 23mm - 1x - - - -

Dianthus 100 144 23mm - 1x - - 40 1x 60 1x

Echinacea purpurea - 84 35mm - 1x - - - -

Gaura 100 143 23mm - 1x 286 1430 1x - -

Gentiana 100 60 35mm - 3x - - - -

Geranium Cultivars - 84 35mm - 1x - - - -

Helichrysum 100 - - - 286 1430 2x - -

Heuchera Cultivars - 84 35mm - 1x - - - -

Heuchera x heucherella - 84 35mm - 1x - - - -

Leucanthemum 100 84 28mm - 1x - - - -

Lysimachia 100 144 25mm - 1x - - - -

Penstemon hartwegii 100 104 23mm - 1x - - - -

Phlox paniculata 100 104 23mm - 1x - - - -

Salvia 100 104 23mm - 1x - - - -

Santolina 100 144 25mm - 1x - - - -

Sedum 100 104 23mm - 1x - - - -

Tiarella Cultivars - 84 35mm - 1x - - - -

Aromatics
Lavandula angustifolia - - - - - 286 1430 1x - 50 2x

Lavandula dentata - - - - - 286 1430 1x - 50 2x

Lavandula stoechas - - - - - 286 1430 1x - 50 2x

Lavandula x intermedia - - - - - 286 1430 1x - 50 2x

Lippia citriodora 100 84 38mm 2x - - - -

Melissa 100 84 38mm 2x - - - -

Mentha 100 84 38mm 2x - - - -

Ocimum basilicum 100 84 38mm 1x - - - -

Origanum vulgare 100 84 38mm 2x - - - -

Rosmarinus officinalis 100 84 38mm 2x 286 1430 1x - -

Salvia officinalis 100 84 38mm 1x - - - -

Thymus 100 84 38mm 2x - - - -

Grasses
Acorus gramineus - 77 40mm - 1x - - - - -

Calamagrostis x acutiflora - 77 40mm - 1x - - - -

Carex hachijoensis - 77 40mm - 1x - - - - -

Carex spp. - 77 40mm - 1x - - - - -

Cortaderia selloana - 40 70mm - 1x - - - - -

Festuca cinerea - - - - 286 1430 - -

Imperata cylindrica - 77 40mm - 1x - - - -

Miscanthus sinensis - 77 40mm - 1x - - - -

Panicum virgatum - 77 40mm - 1x - - - -

Pennisetum alopecuroides - 77 40mm - 1x - - - -

Pennisetum x advena - 77 40mm - 1x - - - -

Stipa calamagrostis - 77 40mm - 1x - - - -
          

* delivery units. Invoiced units may vary.

SELECTA SALES TEAMwww.selecta-one.com

Deutschland, Skandinavien, Ost-Europa • Germany, Scandinavia, East-Europe • Niemcy, Skandynawia, Europa Wschodnia

Schweiz • Szwajcaria • Switzerland

Österreich • Austria
Nord- und Osteuropa • Russland / 
North- & East Europe • Russia

Polen • Polska • Poland

Thorsten Köhn
Bereichsleiter/Head of Sales
Zentral-, Nord- und Ost-Europa

Hanfäcker 10
70378 Stuttgart
Tel.:  +49(0)711/95325-233
Fax:  +49(0)711/95325-265
t.koehn@selecta-one.com

Beat Zemp
Beck AG

Neualp 2, 6275 Ballwil
Tel.:  +41(0)41/259 12 12
Fax:  +41(0)41/259 12 11
Mobil:  +41(0)79/457 99 35
beat.zemp@beckag.ch

Karl Hiegesberger
Gastager GmbH

Oberaustraße 20, 5072 Siezenheim
Tel.:  +43(0)662/85 34 42-0
Mobil:  +43(0)664/340 31 65
Fax:  +43(0)662/8534 42-79
karl.hieges@aon.at

Daniel Willi
Beck AG

Neualp 2, 6275 Ballwil
Tel.:  +41(0)41/259 12 12
Fax:  +41(0)41/259 12 11
Mobil:  +41(0)78/868 63 96
daniel.willi@beckag.ch

Franz Lerchner
Gastager GmbH

Oberaustraße 20, 5072 Siezenheim
Tel.:  +43(0)662/85 34 42-0
Mobil:  +43(0)664/340 31 66
Fax:  +43(0)662/85 34 42-79
f.lerchner@cablelink.at

Meike Stender
An Storchenneest 29
21395 Tespe
Fax:  +49(0)41 76/94 86 135
Mobil:  +49(0)173/17 69 252
m.stender@selecta-one.com

PLZ  20, 21, 22, 23, 24, 25, 27, 29, 
30, 31, 37, 38

Mark Wunder
Curt Haubitz & Co. GmbH

Am Heidehof 24, 14163 Berlin
Tel.:  +49(0)30/80 99 25-0
Fax:  +49(0)30/80 99 25-10
Mobil:  +49(0)171/746 63 78
wunder@curthaubitz.de

PLZ 10, 11, 12, 13

Oliver Diedrich
Im Zuschlag 18
49565 Bramsche
Tel:  +49(0)5465/20312 92
Mobil:  +49(0)173/94156 71
Fax:  +49(0)5465/31227 55
o.diedrich@selecta-one.com

PLZ 26, 27, 28, 32, 33, 46, 48, 49, 59

Jürgen Ambrosius
Weseler Straße 114
47661 Issum
Mobil: +49(0)174/334 33 26
j.ambrosius@selecta-one.com

PLZ  40, 41, 42, 44, 45, 47, 50, 51, 52, 
53, 54, 56, 57, 58, 59

Joachim Hertz
Curt Haubitz & Co. GmbH

Am Heidehof 24, 14163 Berlin
Tel.:  +49(0)30/80 99 25-0
Fax:  +49(0)30/80 99 25-10
Mobil:  +49(0)171/777 6447
hertz@curthaubitz.de
PLZ  4, 6, 7, 8, 9, 16, 17, 18, 19, 23, 

29, 31, 36, 37, 38, 39, 96, 98, 99

Brigitte Schurtenberger
Beck AG

Neualp 2, 6275 Ballwil
Tel.:  +41(0)41/259 12 12
Fax:  +41(0)41/259 12 11
brigitte.schurtenberger@beckag.ch

Region Bern

Rita Stirnimann
Beck AG

Neualp 2, 6275 Ballwil
Tel.:  +41(0)41/259 12 12
Fax:  +41(0)41/259 12 11
Mobil: +41(0)79/433 92 46
rita.stirnimann@beckag.ch

Region Ostschweiz, Zentralschweiz

Schweiz allgemein Region Westschweiz, Tessin

Birgit Kleiber-Heß
Hanfäcker 10
70378 Stuttgart
Tel.:  +49(0)711/95325-239
Mobil:  +49(0)174/976 48 79
Fax:  +49(0)711/95325-265
b.kleiber-hess@selecta-one.com

PLZ 70, 74, 97

Arnold Lehnert
Am Lohbühl 12
73450 Neresheim
Fax:  +49(0)7326/964 68 02
Mobil:  +49(0)162/234 40 03
a.lehnert@selecta-one.com

PLZ 80, 81, 82, 83, 85, 86, 87, 88, 89

Anja Hellwig
Traminerweg 3
71723 Großbottwar-Winzerhausen
Mobil:  +49(0)172/745 98 89
Fax:  +49(0)3212/118 28 99
a.hellwig@selecta-one.com

PLZ  66, 68, 69, 71, 72, 73, 75, 76, 77,
78, 79 

Günter Zapf
Neidelstraße 4
91126 Schwabach
Tel.:  +49(0)9122/77483
Mobil:  +49(0)173/510 62 13
Fax:  +49(0)9122/77469
g.zapf@selecta-one.com

PLZ 84, 90, 91, 92, 93, 94, 95, 96

Markus Eiermann
Lindenstraße 21
35435 Wettenberg
Tel.:  +49(0)641/85 4 67
Mobil:  +49(0)160/9096 57 29
Fax:  +49(0)641/877 85 21
m.eiermann@selecta-one.com

PLZ 34, 35, 36, 55, 60, 61, 63, 64, 65, 67

Olaf Bruchertseifer
Curt Haubitz & Co. GmbH

Am Heidehof 24, 14163 Berlin
Tel.:  +49(0)30/80 99 25-0
Fax:  +49(0)30/80 99 25-10
Mobil:  +49(0)171/777 9140
bruchertseifer@curthaubitz.de

PLZ  0, 1, 2, 3, 4, 6, 9, 10, 11, 12, 
13, 14, 15, 16, 17, 39

Matthias Tillmann
Hauptstraße 94
38312 Börssum
Tel.:  +49(0)5334/958 9191
Mobil:  +49(0)160/90 96 57 28
Fax:  +49(0)5334/958 91 92
m.tillmann@selecta-one.com

Beniamin Pudełko
Przedstawicielstwo Handlowe

ul. Kolejowa 62
46-073 Chróścina Opolska
Tel./Fax:  +48/7746/40 3 84
Kom.:  +48/5010/88 178
beniamin@pudelko.pl

Piotr Karpeta
Przedstawicielstwo Handlowe
Tel.: +48/5160/217 20

Tomasz Stefan
Przedstawicielstwo Handlowe
Tel.: +48/721 840 454

Igor Hryniewicz
Przedstawicielstwo Handlowe
Tel.: +48/5013/34 2 05

Matthias Matuschek
Handelsagentur Matuschek

Haagsche Allee 28, 47608 Geldern
Tel.:  +49(0)2831/890 16
Mobil:  +49(0)163/242 26 00
Fax:  +49(0)2831/86 046
matthias.matuschek@web.de

Mietja Roth
Handelsagentur Matuschek

Haagsche Allee 28, 47608 Geldern
Tel.:  +49(0)2831/890 16
Mobil:  +49(0)176/63 64 73 11
Fax:  +49(0)2831/86 046

Robert Hebestreit
Handelsagentur Matuschek

Haagsche Allee 28, 47608 Geldern
Tel.:  +49(0)2831/890 16
Fax:  +49(0)2831/86 046

PLZ 40, 41, 47

PLZ 40, 41, 47

PLZ 40, 41, 47


